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Літописи за 1998-2020 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 
про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком.

1 травня – ювілей бандуристки Оксани Бартосевич

1 травня – день народження бандуриста Остапа Стахіва  

2 травня – день народження кобзаря Івана Новобранця 

4 травня – день народження бандуриста Григорія Верети 

5 травня – день народження бандуриста Георгія Ткаченка (роки життя: 1898-1993) 

8 травня – день народження бандуристки Катерини Ковальчук

9 травня – день народження поета і барда Булата Окуджави (роки життя: 1924-1997)

9 травня – день народження  поета і перекладача Володимира Підпалого (роки життя: 1936-1973) 

10 травня – день народження поета Івана Малковича, лауреата Шевченківської премії  

10 травня – ювілей бандуристки Тетяни Шаленко

Іван Малкович
Напучування

Хай це можливо і не найсуттєвіше

але ти дитино 

покликана захищати своїми долоньками

крихітну свічечку букви “ї”

а також

витягнувшись на пальчиках

оберігати місячний серпик

букви “є”

що зрізаний з неба

разом з ниточкою

бо кажуть дитино

що мова наша – солов’їна

гарно кажуть

але затям собі

що колись

можуть настати і такі часи

коли нашої мови

не буде пам’ятати 

навіть найменший

соловейко

тому не можна покладатися

тільки на солов’їв

дитино

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlit@i.ua 
Рівне – сайт https://7dniv.rv.ua/suspilstvo/vidomyy-rivnenskyy-bard-hotuie-do-zapysu-novyy-albom/
Відомий рівненський бард готує до запису новий альбом

07.04.2020
Редакція газети "7 днів"
За останній тиждень кожен на собі відчув тягар, пов’язаний із карантином. Як живеться в умовах вимушених обмежень, ми запитали відомого рівненського барда Валерія Марченка.
І ось що почули:
– Все банально просто: через кожні три доби чергую в охороні. А з четверга буду ходити пішки 8 км до роботи і стільки ж назад. Та й для здоров’я корисно.
Вдома прибираємо. Трохи займаюсь грою на гітарі і готуюся до запису нового альбому.
Дружина виділила мені куток на кухні, де я займаюсь лозоплетінням. Матеріал заготував раніше. Тож без роботи не сидітиму.
Суми – Юрій Ош (Геннадій Костенко)

МАСКИ
Лазурь божественно сияет,

как прежде, в небе голубом,

ни карантин она не знает,

ей и хвороба нипочём.

А мы, простые остолопы,

сидим по хатам, как клопы,

и прячем жалостные попы

от перепуганной толпы.

Забыв про женственные ласки

и сжавши задубелый рот,

мы шьём дурашливые маски,

как одураченный народ.

 НАМОРДНИКИ
Прежде власть у нас робела,
нас обидеть не хотела,
а теперь  для пользы дела
нам намордники одела.
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Нынче мы в такой рогоже:
видим всё – сказать не можем.
МОНЕТА
Спадают годы, как монеты,

что серебрятся призрачным ребром,

и предо мною явно нету,

чтоб оземь пала хоть одна орлом…

Всего дороже мне монета,

Донбассом называется она,

страна дымов на свете этом

была когда-то мной обретена.

И эту ценную монету

не променяю я на рай земной,

как детства моего примету,

храню я в сердце этот мир степной.

И чтобы ни было, я верю,

что не обидит Бог Донбасс добром,

и упадёт, по крайней мере,

его монета золотым орлом.

Сайт Віктора Морозова http://www.victormorozov.com/ukr/frame.html

10 квітня 2020 - "Читання зі Старим Левом". Віктор Морозов читає 1-й розділ книжки Джеремі Стронґа "Ракета на чотирьох лапах"
13 квітня 2020 - "Читання зі Старим Левом". Віктор Морозов читає 2-й розділ книжки Джеремі Стронґа "Ракета на чотирьох лапах"

17 квітня 2020 - У київському видавництві "А-БА-БА-ГА-ЛА-МА-ГА" вийшла в світ книга Дж. К. Ролінґ "Фантастичні звірі: Злочини Ґріндельвальда" (Оригінальний сценарій) у перекладі з англійської Віктора Морозова.

Чернівці – сайт пам’яті Володимира Івасюка http://www.ivasyuk.org.ua/news.php?lang=uk
Тобі відкритий цілий світ, коли у ньому є твій слід!
Композитор Володимир Івасюк розмірковував: «Знайти себе в мистецтві — це складно і нелегко. Серед тисяч стежок упізнати ту, яка для твого голосу і твого серця. Та коли відшукаєш і упізнаєш, виростуть крила. І вже не сам летітимеш на них, а зможеш і інших підняти до зір».
Щорічно кращих вихованців позашкільних закладів міста відзначають іменними стипендіями до дня народження композитора, героя України Володимира Івасюка. Нині їх шестеро: Протащук Софія (художня школа ім. М. Івасюка), Гайко Юліана (музична школа №2, флейта), Середенко Тетяна (музична школа №3, бандура), Лупуляк Іван (музична школа №1, флейта), Костишина Вероніка (музична школа №4, гітара), Петришина Тетяна (БКТМ «Автограф», вокал). Крім дипломів та стипендій були відзначені книжковими дарунками від Чернівецького обласного меморіального музею Володимира Івасюка та Видавничого дому «Букрек». З вітальним словом до юних музикантів та співаків звернулися голова стипендіальної комісії, заслужений артист України Володимир Лобурак та заслужений діяч мистецтв України, директор музею Володимира Івасюка Мирослав Лазарук.

Талановиті буковинці, учні шкіл естетичного виховання Чернівців також пробують знайти себе в мистецтві так, як колись був у творчому пошуку юний Володимир Івасюк.

Справді, музика — унікальне явище. Її взаємодія з людиною надзвичайна і справжня, коли неповторні, чуттєві мелодії торкаються кожного спраглого серця. Молоді музиканти та виконавці, учасники концерту «Весняна елегія», присвяченого 71-й річниці від дня народження Володимира Івасюка, що відбувся 5 березня 2020 року в БКТМ «Автограф», ще раз підтвердили істину — влада музики над людиною справді незбагненна, відкриває двері в емоційний світ, надихає, розважає і є життєдайним джерелом для кожного.

Олена Логінова,
молодший науковий співробітник Чернівецького обласного 

меморіального музею Володимира Івасюка
Додаю текст пісні, звідки взято назву статті (слова Ростислава Братуня). Упорядник

А ти подумай 

Є хмарний день, є день без хмар —
Життя химерний календар.
Неждана перша сивина,
А все здається, що весна.
Тобі шумить веселий ліс,
І тільки білий шум беріз…
І тільки білий шум беріз…

Приспів:
А ти подумай, ти помрій,
Чи день не загубив ти свій,
Чи доробив, чи докохав,
Чи людям і землі усе, що міг, віддав.

Є хмарний день, є день без хмар,
І в кожнім є свій дивний чар,
Коли зумієш в них знайти
Ніким не звідані світи, —
Тобі грайливий річки плин,
І тільки хвиль печальний дзвін.
І тільки хвиль печальний дзвін.

Приспів.

Є хмарний день, є день без хмар.
У серці не вщухає жар,
Роки не гасять почуття:
У нім весна, у нім життя.
Тобі відкритий цілий світ,
Коли у ньому є твій слід.
Коли у ньому є твій слід.

Приспів.

Рівне – сайт https://7dniv.rv.ua/holovni-novyny/lehendarna-ukrainska-spivachka-rozpovila-pro-tvorchyy-shliakh/
Легендарна українська співачка розповіла про творчий шлях

25.04.2020
Редакція газети "7 днів"
Не всякий наважиться, а хтось все відкладає у шухляду, та так і не збереться. А от Антоніна Маренич розповіла про своє творче життя у соцмережі. Її дописи схвилювали душі багатьох шанувальників легендарного «Тріо Мареничів», яке створила Антоніна з чоловіком Валерієм та сестрою Світланою.
Хто хоча б раз у своєму житті чув пісні у їхньому виконанні, той неодмінно захоплювався їхнім неповторним звучанням і залишався прихильником на все життя. Неймовірно легка, ніби грайлива подача звуку, бездоганна інтонація і милозвучні тембри вирізняли їх з-поміж інших виконавців. Усі пісні з їхнього репертуару ставали народними шлягерами. Почути виступ самобутнього колективу у 70-80 роках на концертах було справжнім святом, квитки розкуповувалися миттєво. Та несподівано улюблений мільйонами колектив вмить зник з голубих екранів і газетно-журнальних шпальт. Серед людей гуляло чимало чуток і домислів… Це ще більше підігрівало інтерес, та «тиша навкруги» продовжувалась.
Нині пані Антоніна погодилась розповісти читачам газети «7 днів» про свій творчий шлях до створення колективу «Тріо Маренич».
Коли навчалась на 3 курсі музично-педагогічного училища, мене запросили як солістку співати у супроводі інструментального квартету. Я виконувала пісні з репертуару Анни Герман. Але співала їх по-своєму. Моя викладачка з вокалу Антоніна Козакова, яка приходила на вечори і слухала мене, бачила мене в іншому амплуа – як співачки класичних творів, адже готувала мене до вступу в консерваторію. Наприкінці навчання в училищі вона так і сказала: «Тобі потрібно вступати до консерваторії». Згодом я дізналась, що Антоніна Козакова була родом з України.
У той період я брала участь у конкурсі вокалістів у м. Самара, де зайняла 1 місце. Причому співала без мікрофона. Хочу зазначити, що в 1960 році кількість населення у місті перевищувала мільйон. До речі, про цей конкурс нагадав мені мій син Богодар. Він знайшов платівку з дарчим написом журі конкурсу (на жаль, диплом не зберігся).
Мої вокальні дані дозволяли співати у різних жанрах. Зокрема, на 4 курсі навчання у складі вокального ансамблю брала участь у конкурсі джазової музики.
Після закінчення училища отримала запрошення працювати в оркестрі Юрія Саульського в Москві. Дуже цікавий період. Це прекрасна школа для вокалістів і для музикантів. У той період функціонували оркестр Лундстрема, Кролла. Оркестр Ренського і Рознера був на грані розвалу, стали модними ВІА.

З приємністю згадую, що співала у складі вокального ансамблю в супроводі оркестру Сілантьєва на відкритті концертного залу Останкіно. Також виступала сольно і в складі вокального ансамблю в телевізійних музичних програмах Останкіно, ведучими яких були відомі і популярні на той час Шилова та Кирилов.
Згодом я перейшла з оркестру Саульського в інший естрадний колектив, який базувався в Москві. Саульський доручив хлопцям з вокальної групи знайти мене, що вони й зробили. Далі були переговори в гостях у Валі Толкунової і Юрія Саульського. Вони якраз тоді отримали квартиру на Садовому кільці.
Була домовленість, що я відпрацюю два тижні в естрадному колективі і повернусь до Саульського. Але якраз у цей момент з’явився Валерій, і ми подружились. Я передумала. З цим колективом ми гастролювали по Росії.
Хочу зазначити, що Валерій починав свій творчий шлях не як співак, а граючи в цирку на ударних інструментах. У нас з ним виникла ідея створити дует. Реалізовувати свій задум ми поїхали в Україну.
Підготували цікаву програму, пошили нові костюми і влаштувались у Кіровоградську філармонію. Гастролювали Україною з прекрасним колективом. Одним із музикантів колективу був Рафік Саповал, який сьогодні проживає в Ізраїлі. Директором філармонії працював Шипотиннік, полковник у відставці. В концертній програмі ми з Валерієм співали сольно, а закривали концертну програму нашим дуетом.
У той час географія гастролей для всіх артистів була безмежною.
Нам довелось попрацювати і в Казахстані. Це була робота в колективі «Ритми 20 століття». Відпрацювали багато концертів на різних сценах в Казахстані і приїхали з гастролями в Україну. А через декілька місяців знову опинились в Росії.

Підготувала Оксана ПИЦЬКА
Рубрика – «Ювілеї»
100 річчя з дня народження поета Дмитра Білоуса

(Із довідника “Письменники Радянської України. 1917-1987)

   Білоус Дмитро Григорович народився 24 квітня 1920 р. в с.Курмани Недригайлівського р-ну Сумської обл. в селянській сім’ї. Вчився на робітфаці в Харкові, водночас працюючи на електрозаводі в дитячій трудкомуні імені Дзержинського. По закінченні десятирічки вчився в Харківському університеті, звідки в червні 1941 р. пішов добровольцем на фронт. Був тяжко поранений. Працював у редакції радіомовлення для партизанів України, пізніше – у республіканському радіокомітеті, в журналі “Вітчизна”. Закінчив Київський університет (1945) та аспірантуру. Був відповідальним секретарем журналу  “Дніпро”, завідував кабінетом молодого автора при СПУ. Нагороджений орденами Дружби народів та Вітчизняної війни 1-го ст., болгарськими орденами Кирила і Мефодія 1-го ст., медалями, Почесною Грамотою та Грамотою Президії Верховної Ради УРСР. Член КПРС. 

   Автор багатьох збірок, книжок для дітей та інших видань...

   Упорядник і редактор “Антології болгарської поезії” в двох томах (1974), до якої ввійшло багато його перекладів. За переклади творів болгарських поетів удостоєний премії імені Максима Рильського (1976).

   Твори Д.Білоуса перекладалися російською, білоруською, литовською, латиською, молдавською, узбецькою, азербайджанською та іншими мовами.

   Член СП СРСР з 1947 р.

Ювілеї бандуристів, квітень-травень

(Із книги Жеплинського Б.М., Ковальчук Д.Б. “Українські кобзарі, бандуристи, лірники”)
СКОРИНО Людмила Миколаївна (1.04.1955, м.Київ) – бандуристка. В 1970 закінчила Київську музичну школу №11 по класу бандури (педагог Троценко Алла Георгіївна). В 1970-1974 вчилася в музичному училищі ім. Глієра в Києві (по класу бандури Омельченка А.Ф.). Працювала в Яготинській музичній школі. Далі вчилась в Інституті культури ім. Корнійчука та в Студії при укр. народному хорі УРСР ім. Г.Вірьовки. Працювала викладачем по класу бандури в Київських музичних школах. З 1990 працювала педагогом по спеціальності (бандура) в Стрітівській школі кобзарського мистецтва (Кагарлицький р-н Київської обл.). Має багато власних обробок та перекладень на бандуру укр. нар. пісень та творів різних композиторів 

ЖЕПЛИНСЬКИЙ Тарас Богданович (4.04. 1960, м. Львів) – учасник капели та ансамблю бандуристів „Заспів”, скрипаль, хоровий диригент, публіцист. інженер, кандидат технічних наук, науковець. У Львові 1975 закінчив музичну школу №1 по класу скрипки, середню школу №40, а в 1982 – Львівський політехнічний інститут. В 1985 завершив аспірантуру, захистивши 1988 кандидатську дисертацію, почав працювати асистентом на кафедрі хімічної технології силікатів Львівського політехнічного інститут. З 1995 – доцент цієї ж кафедри. Веде науково-дослідні роботи, автор 16 авторських свідоцтв і патентів, підручників Міністерства освіти і науки України та багатьох інших публікацій. В 1971-1994 був учасником Львівської хорової капели хлопчиків та мужчин „Дударик”. З 1970 – учасник капели бандуристів „Заспів” (керівники Богдан та Віра Жеплинські), а у 1988 -1995 – керівник студентського ансамблю „Заспів” (Львівська Політехніка), якому в 1993 присвоєно звання „Народний”. Заочно закінчив Люблінський католицький університет, Польща (1997-2002), захистивши в 2002 магістерську працю.. З 1994 на громадських засадах керує хором церкви „Вознесіння Христового” у Львові, бере участь в багатьох громадських організаціях та установах. Літ.: Бурштинська Х. Розкажу вам про „Заспів”…// Львівський політехнік. – 1992. -№1(2017) – С.8; Буцько М.І. Народний ансамбль пісні та музики „Заспів”. // Художня самодіяльна творчість студентів та працівників Державного університету „Львівська Політехніка” (1944-1994 рр.) – Львів, 1996. – С. 47-50; Жеплинський Б. Співав „Заспів” відважно. // Кобзарськими стежинами. - С. 228- 233; Жеплиський Б.. Жеплинський Тарас Богданович. // Українська журналістика в іменах: Матеріали до енциклопедичного словника / За ред. М.М.Романюка. – Львів. 2006. – Вип.13. – С. 151-152. 

МІШАЛОВ Віктор (4.04.1960, м.Сідней, Австралія) – бандурист. Коли йому було 11 років почав вивчати гру на бандурі. В 1974 став учнем Григорія Бажула – колишнього учня Гната Хоткевича. В 1978 одержав нагороду від австралійської Ради мистецтв. Ця нагорода дала йому змогу поїхати до Північної Америки, де продовжував навчання в Петра Китастого й Петра Гончаренка з Детройтського ансамблю бандуристів ім. Т.Шевченка. Від 1979 до 1981 Мішалов перебував в Консерваторії ім. П.Чайковського в Києві, де працював в одного з найкращих бандуристів Сергія Баштана. Перебуваючи в Києві Мішалов провів деякий час на приватних студіях у Григорія Ткаченка. В 1991 з капелою ім. Т.Шевченка гастролював по Україні. Віктор Мішалов – визначний бандурист. Він виступав у різних країнах Європи, Австралії, Північній Америці. Він учитель і науковець, автор праць про бандуру, учасник наукових конференцій. В співавторстві написав книгу „Українські кобзарі- бандуристи” (1986, Сідней). Літ.: В рокотанні риданні бандур, – С. 408; Бойко- Бел Л. Виступ бандуриста Віктора Мішалова. / газ. „Свобода”, США, число 43, п’ятниця. 22 жовтня 2009. 
ЦИГИЛИК Ірина Федорівна (4.04.1950, с. Рудно-Львів) – бандуристка, диригент хору, спец. по культосвітній роботі, член національної спілки кобзарів України. Навчалась у Львівській СШ №74 і вже з 6 класу опанувала гру на бандурі та виступала в капелі бандуристів „Діброва” при ПК заводу „Львівсільмаш” (кер. М.Баран), а відтак в капелі „Заспів” при цьому ж ПК (кер. Б.Жеплинський). В 1969 вступила у Львівське культосвітнє училище, яке закінчила в 1973 по спеціальності: спец. по культосвітній роботі і диригент хору. Піс- ля закінчення училища працювала в музичній студії по класу бандури при народному домі селища Рудно. З 1979 керувала ансамблем бандуристів Народної капели бандуристів „Ягілка” Будинку культури естетичного виховання дітей та юнацтва Залізничного р-ну м.Львова. Разом з капелою як керівник виступала в гастрольних концертах в Угорщині, Чехії, Польщі, Да- нії. Капела є учасником і переможцем багатьох фестивалів та конкурсів: „Різдвяні канікули”, Львів, 2003, 2005 та „Сурми звитяги” Львів, 2004, 2005, 2006. 

ПРУДКИЙ Никін Іванович (5.04. 1890, м.Канів – 8.12.1982, Черкаси) – кобзар. Ще молодим хлопцем почав працювати у майстерні музичних інструментів. Закоханий у народну пісню, власноручно виготовив кобзу і при випадкових зустрічах з кобзарями вчився грати. Переймав думи та пісні. Слухав спів Івана Кучугури-Кучеренка, а „Думу про похорон Т.Шевченка” перейняв від кобзаря Т.Пархоменка в Києві 1910 р. Після Жовтневої соціалістичної революції Никін Прудкий їздив по селах Канівщини, співаючи нових і старих пісень. У 20-30-х роках був постійним доглядачем музею на могилі Т.Г.Шевченка в Каневі, багато разів виступав з бандурою на шевченковій могилі. Під час Великої Вітчизняної війни, перебуваючи на окупованій ворогом території кобзар закликав піснею: Час настав уже розплати З лютим ворогом проклятим… Після визволення Черкащини дзвін кобзи Никона Прудкого лунав у військових шпиталях. І знову мандри. Виступи в сільських клубах, школах, на будівельних майданчиках. Гру на кобзі Никін Прудкий весь час поєднував з роботою будівельником, листоношею, тощо. Ставши пенсіонером і поселившись у Черкасах багато років співав для туристів біля пам’ятника Т.Г.Шевченка в Каневі, а також на пароплавах, що курсують влітку по Дніпру. В 50-х роках керував самодіяльним ансамблем бандуристів в Черкасах. В його репертуарі думи, понад 150 українських народних, історичних, революційних, родинно-побутових, жартівливих пісень, пісні на слова Т.Г.Шевченка та про нього. Є декілька власних пісень: „Похорон Шевченка”, „На шану Тарасові” та інші. В 1970 Н.І.Прудкому надано звання Почесного члена Музично-хорового товариства УРСР. Похований на Одеському цвинтарі в Черкасах. Літ.: Жеплинський Б. Т.Г.Шевченко в минулому і сучасності. // Тарас Шевченко та кобзарство: Матеріали Міжнар. Науков-практи. конференції 14-16 квітня 2010р. – Львів, 2010. – С.149; Спі- вець з Чернечої гори. Упорядники Раїса Танана та Віта Дзима. – Черкаси: Відлуння-Плюс, 2008. – С. 17; Кожухаренко В.П. Півстоліття з кобзою. // газ. ЛУ від 6.04.1965; Солодченко Я. Дзвенить його кобза. // газ. КІЖ від 15.04.1965; Прудкий Н.І. Мої радощі. // НТЕ,1965, №1; Лебідь І.П. Кобзар Никін Прудкий. // НТЕ, 1980, №3; УРЕ, К., 1983, т.9, С.170; Жур.НТЕ, 1965, №4, С.108.
ЛЕВАДНА Олеся Федотівна (14.04.1905, м. Решетилівка на Полтавщині – 3. 03. 1988, м. Дрогобич Львівської обл.) – бандуристка. З молодих літ співала в сільському хорі. В 1925 познайомилася з Е. Я. Осадьком, який навчив її грати на бандурі. З того часу виступала в дуеті разом з Е. Осадьком, а через рік до них приєднався бандурист Г.Підгірний. В такому складі (дует і тріо) успішно гастролювали по Полтавщині. В 1927 разом з Осадьком виступала в театрі ім. Луначарського в Дніпропетровську. Згодом приєдналась до Капели бандуристів ім. М.Кравченка та виступала в їх концертних гастролях по Київщині, а потім стала кобзарювати разом з бандуристами Л.Андрусенком, Т.Підгірним. С.Журманом та І. Крамарем, утворивши ансамбль під назвою „Кобзарі Полтавщини”. Ансамбль виступав в Полтавській, Харківській, Кіровоградській областях. В 1930 виїхала як солістка-бандуристка в м. Красноград Харківської області, а потім поступила вчитись в Харківський музично-драматичний інститут, де під керівництвом Г.Хоткевича деякий час вдосконалювала гру на бандурі і вчилась співу в проф. Ремезова. В 1934 працювала в Харківській державній філармонії, виступала в складі ансамблю бандуристів і як солістка з 1944 по 1946 гастролювала разом з Українським державним драматичним театром УРСР ім. Т.Шевченка, виступала в Москві. В 1946 працювала в Тернопільській філармонії, а з 1948 в м. Дрогобичі в ансамблі пісні і танцю „Прикарпаття”, який згодом став називатися „Верховина”. В репертуарі О.Левадної, однієї з кращих кобзарок України, переважали народні пісні серед яких „Про Байду”, „Киселик”, „Ой гоп- гоп”, „Думи мої” та інші. З 1960 О.Левадна пенсіонерка, жила в м. Дрогобичі, де і похована. Літ.: Жеплинський Б. Левадна Олеся Федотівна // Коротка історія кобзарства. – С. 129; Жеплинський Б. Учениця самого Хоткевича // Кобзарськими стежинами. – С.102; Столань Н. Олеся Левадна. – Культура і побут від 20.09. 1928; 

МИРОНЧУК (Хрусь, Кропачева) Людмила Іванівна (21.04.1960, м.Здолбунів Рівненської обл.) – бандуристка, педагог. У 1976 закінчила Здолбунівську ДМШ (клас викладача Г.Т.Климчук); у 1979 – Дубенське училище культури (клас викладача Г.О.Бородейка). З того ж року викладач бандури в Олександрійській ДМШ, з 1983 – у Здолбунівській ДМШ. Нагороджена дипломом І ступеня за підготовку своєї учениці на всеукраїнський конкурс (Львів, 2002). У Здолбунівській ДМШ відкрила кобзарську світлицю пам’яті А.Ю.Грицая. Автор поетичних книг „На струнах бандури”, „Перевесло Божої любові”. Її учні: Людмила Воронюк, Людмила і Тетяна Желізна, Тетяна Либак закінчили Рівненське музучилище, Тетяна Степанчук – РДГУ, Оксана Лущик, Лариса Пінтягіна, Тетяна Філімончук, Наталія Ящук, Рима Рудишина, Світлана Адєєва – Дубенське культосвітнє училище. Літ.: Столярчук Б., Топоровська Г. – С.64-65. 

КОВАЛЬЧУК Галина Іванівна (23.04.1970, м. Підволочиськ Тернопільської області) – бандуристка. Закінчила Підволочиську ДМШ, Хмельницьке музичне училище, РДГУ (клас старшого викладача Н.Є.Турко). Методист Підволочиського будинку культури. Літ.: Столярчук Б., Топоровська Г. - С.47. 
ГНАТЬЄВА Олександра Михайлівна (24.04. 1980 р., м. Здолбунів Рівненської обл.) – бандуристка, педагог. У 1995 р. закінчила Здолбунівську ДМШ (клас викл. В.О.Крищук), у 1999 – Рівненське музучилище (клас викл. А.Ю.Грицая). З того ж року – викладач бандури у Здолбунвській ДМШ, учасник ансамблю бандуристів-викладачів школи. Літ. Столярчук Б. Топоровська Г. – С. 25. 

ФЕНЬВЕШІ (Ваврик) Марія Омелянівна (1.05.1930 на Львівщині – 2.05.2005, м. Золочів Львівської обл.) – бандуристка, керівник капели бандуристів, заслужений працівник Культури України, самодіяльний композитор. З дитинства любила народну пісню, дочка священика. Грати на бандурі навчилась у бандуриста Ю.Сінгалевича. Виступала в капелі бандуристів, якою керував Ю.Сінгалевич при Львівському Будинку Народної Творчості. Далі разом з сестрою Тересою Ваврик виступала в капелах бандуристів, якими керував Олег Гасюк (Львівський будинок вчителя 1947-1949, Львівська середня школа №49). В 1950 безпідставно арештована. Засуджена і відправлена в Сибір. Після повернення з каторги, працювала викладачем у Золочівській музичній школі Львівської області. Керувала капелою бандуристів. Написала ряд обробок для оркестру народних інструментів. Серед власних творів виділяються „Пісня про возз’єднання” на слова М. Рильського, „Дзвеніть, бандури!” на слова В. Гай та інші. Дитяча капела бандуристів Золочівського Палацу культури під керівництвом М.Феньвеші успішно виступала на усіх обласних і республіканських оглядах художньої самодіяльності, слухали її в Москві. Капела досягла значних успіхів, неодноразово нагороджувалася грамотами та дипломами. Літ.: Жеплинський Б. Коротка історія кобзарства в Україні. – Львів: Край. 2000. – С. 55. 

БАРТОСЕВИЧ (Пілішко) Оксана Романівна (1.05.1970, м.Рівне) – бандуристка, педагог, виконавець. Член Національної Спілки кобзарів України. У 1985 закінчила Рівненську ДМШ №2 (клас викладача В.М.Кухарчук), у 1989 – Рівненське музучилище (клас викладача А.Ю.Грицая), у 1995 – музично-педагогічний факультет РДПІ (нині РДГУ), клас викл. Т.О.Івченко. Викладач бандури у Рівненській ДМШ №2. Організатор тріо бандуристок, переможець конкурсів серед викладацьких колективів області. Нині – учасниця народного аматорського тріо бандуристок „Либідь” (нова назва „Золота середина”) МПК „Текстильник”. Лауреат: ІІ ступеня духовного фестивалю „Кобзарські сезони Волині” (Кременець), регіонального конкурсу „Рідна пісня” (Рівне, 2005), фестивалю „Патріотичної пісні” (Рівне, 2006), ХV Міжнародного фольклорного фестивалю у м. Більськ-Підляський (Польща, 2005). 2004 у приміщенні Рівненського музучилища відбулося урочисте відкриття меморіальної дошки кобзарю-навчителю Анатолію Грицаю. Серед ініціаторів – тріо „Золота середина” та поет-пісняр Олександр Смик. Автор меморіальної дошки – скульптор Микола Сівак. 9 березня 2004 тріо „Золота середина” у приміщенні Рівненського музучилища дало концерт пам’яті кобзаря А.Грицая. Учні – Тетяна Невірковець - дипломантка І Всеукраїнського конкурсу бандуристів „Волинський кобзарик” (Луцьк, 2003); Наталка Стафійчук, Олена Ковальчук – випускниці РДГУ; Наталя Лопух – Лауреат І премії обласного конкурсу бандуристів, дипломантка ІІ Всеукраїнського конкурсу „Волинський кобзарик” (Луцьк, 2005); Олег Кулаков – дипломант ІІ Всеукраїнського конкурсу „Волинський кобзарик” (Луцьк, 2005). Літ: Журнал „Волинські відомості”, 2004; „Вісті Рівненщини”, 2005; „Рівне час” 2005, 2006; „Шлях перемоги”, 2005; „Волинь”, 2006. 

КВІТКА (БАЙДА - СУХОВІЙ) Фаїна Іванівна (10.05.1905, м.Новошахтинськ, Ростовської обл.- 14.06.1973, м.Геленджик) – бандуристка. Працювала піаністом в кінотеатрі в м. Ростов-на-Дону. 1924 – одружилась з бандуристом Д.М.Байдою-Суховієм і стала разом з ним виступати, освоївши гру на бандурі. 1944-1952 – виступала з мужем у Харківській Держестраді та Краснодарській філармонії. З 1952 – працювала до виходу на пенсію в Будинку Культури м.Геленджик Краснодарського краю, виступаючи перед відпочиваючими. Нагороджувалась грамотами. В репертуарі укр. та рос. нар. пісні, твори різних композиторів. Літ.: Жеплинський Б. 

ШАЛЕНКО Тетяна Іванівна (10.05.1960) – бандуристка, керівник капели бандуристів, член Національної Спілки Кобзарів України, Львівська обл., Відмінник освіти України, громадський діяч. При школі Кобзарського мистецтва Центру творчості дітей та юнацтва Галичини з ініціативи В.Дичака та при участі О.Баглай була створена капела бандуристів хлопчиків, яка одержала згодом назву „Гамалія”. Далі капелу „Гамалія” очолила Тетяна Шаленко. Капела бандуристів провела багато концертних виступів по Україні (зокрема в Криму м. Ялта). Т.Шаленко – голова Львівської обласної організації ВЖТ ім.О.Теліги. Учасник багатьох громадських заходів, нарад та конференцій, зокрема науково-практичної конференції „Тарас Шевченко та кобзарство” 14-16 квітня 2010 р. Літ.: Жеплинський Б. Коротка історія кобзарства в Україні. – Львів:Край. 2000. – с.60. 

МІСЕВИЧ-БОНО Маргарита Петрівна (19.05. 1895, с.Вілія Шумського р-ну Тернопільської обл. – 12.12.1951, с.Великі Млинівці Кременецького р-ну Тернопільської обл.) – бандуристка, співачка, громадський діяч. Народилася у сім’ї емігранта-італійця, відставного колежського асесора, шляхетного роду. Батьки придбали землю у с.Млинівцях біля Кременця і там поселилися. По закінченні Кременецької гімназії Маргарита вступила до Київської консерваторії по класу фортепіано та вокалу (голос сопрано широкого діапазону). В Києві дружила з передовою молоддю: Максимом Рильським, Романом Бжеським, Юрієм Коцюбинським і його сестрами, Павлом Тичиною та іншими. В листах до батьків, які писала українською мовою твердила, що вона українка, бо народилася на українській землі. Любов і вірність Україні пронесла через усе життя. Виконувала деякі партії в оперному театрі. З хором Кирила Стеценка об’їздила міста і містечка України. Коли більшовики надовго закріпились на Україні, Маргарита з чоловіком Романом Бжеським нелегально перейшла радянсько-польський кордон і добралась до батьківського двору в Млинівцях, де з батьками згодом створила бібліотеку при „Просвіті”. У 1926-1928 хворіла. В цей період розійшлася з чоловіком. Деякий час співала в хорі Д.Котка. Вдруге вийшла заміж у 1929 за мандрівного бандуриста Костянтина Місевича, колишнього члена Центральної Ради та сотника армії УНР, який звільнився з польського полону-табору для інтернованих старшин у Тарнові біля Кракова і концертував по Галичині. З його допомогою освоїла гру на бандурі і почала виступати разом з чоловіком. Вели і невелике домашнє господарство. У 1939 перед приходом радянської влади бандуристи Місевичі виїхали із Млинівець на Захід. Деякий час жили в Холмі. Організували Демо-Довгопільський мандрівний театр „Заграва”, в репертуарі якого були короткі патріотичні п’єси, пісні та думи під супровід бандур. Восени 1941 Місевич-Боно повернулась до своєї садиби у с. Великі Млинівці. Знову разом з чоловіком грали на бандурах, приймаючи участь у відродженні національної культури. А як почались утиски та репресії німецьких окупантів, переховувались у різних місцевостях. У 1943 Костянтина вбили німецькі фашисти, а Маргарита переховувалась у чужих людей. У 1946 Маргарита повернулась до своєї спустошеної хати у с. Млинівці, з документом на своє дівоче прізвище Боно. Жила у постійній тривозі, що арештують або вивезуть у Сибір. Померла від хвороби раку. Похована на кладовищі сусіднього с.Підлісці біля могил родини Боно. Літ.: Ласовська У романтичній балці. // Нова хата, Львів: 1938, ч.11-12. –С.-2; Бачинська К. Шлях у вічність. // Діалог, Кременець, Тернопільської обл., 1997, ч.32 (7368) – 9 серпня, – С.3; Бачинська К. Обпалена долею, але не зломлена. // Діалог, Кременець Тернопільської обл., 1998.– ч.27(7417).– 4 липня; Бачинська К. Нескорена жіноча доля. // Жіночий світ.– Вінніпег, Канада, 1999, ч.9-10(580-581), вересень-жовтень. – С.10- 12; Тернопільський обл. держ. архів (ФАТО) Ф 486, оп.1, спр.77,арк.10; Ф 348 оп.1, спр.100, арк..11. стр.324, 325,349-458. 

СОКОЛОВСЬКИЙ (Сарма) Микола Олександрович (19.05.1910, с.Хороше Павлоградського пов. нині Дніпропетровщина – ?) – бандурист, художник, священик, поет. Вчився в Миргородській художньо-керамічній школі ім.М.Гоголя, зокрема і в художника Фотія Степановича Красицького. На бандурі навчився грати від кобзаря Івана Максимовича Яроша (учня Михайла Кравченка), з яким кобзарював. Закінчив Київський художній інститут і працював в Полтавському будинку народної творчості. Далі навчався на Пастирських курсах української автокефальної Православної церкви і був висвячений у священики. Працював священиком на Поділлі, а далі на Буковині. Був пов’язаний з підпіллям ОУН, переслідуваний радянською владою, декілька разів арештований та суджений, відбував покарання, втікав із концтаборів та заслань. Перебував у неволі всього сімнадцять років. На засланні малював, грав на бандурі, створив ансамбль із засуджених в ГУЛАГу м.Інта. На каторзі виготовив собі бандуру та навчив їх виготовляти товаришів „по нарах”. Після звільнення працював у Ворошиловграді на заводі та вів гурток бандуристів при Педінституті. Далі через переслідування змушений був із дружиною виїхати з Донбасу на Дніпропетровщину в м. Новомосковськ. У 1980 під псевдонімом Сарма видав збірку віршів „На осонку літа” (вид. „Радянський письменник”). У репертуарі думи, канти, псалми, народні пісні. Має власні твори: „Пісня про кобзаря” (1989), „Дума очищення”(1990), „Дума про гетьмана Івана Мазепу” та інші. Літ.: Жеплинський Б. Соколовський (Сарма) Микола Олександрович. // Коротка історія кобзарства в Україні. – Львів: Край,2000. - С.169; Лист Соколовського М. до Жеплинського Б. від 3.05.1991 з додатком „Автобіографія”. 

Рубрика – «ЗМІ про митців»

Поет стрілецький і знавець дитячих душ

Юрія Шкрумеляка піддавали тортурам у катівнях НКВС

(газета “Україна молода” за 24-25 квітня 2020)
Наталія Осипчук

Виповнилося 125 років від дня народження Юрія Шкрумеляка – відомого дитячого письменника, поета, автора творів про визвольну боротьбу Українських січових стрільців (УСС) та Української галицької армії (УГА). Саме Юрій Шкрумеляк на зразок “Катехизму польської дитини” Владислава Белзи (1847-1913) написав свій відомий вірш “Слово української дитини”. 

Січовик Юрза-Мурза

   Юрій Шкрумеляк народився 18 квітня 1895 року в містечку Ланчин над Прутом, на мальовничій Галичині (нині це Надвірнянський район Івано-Франківської області). Навчався в сільській школі (1901-1907), до 1914 року – в Коломийській гімназії. 

   У серпні 1914-го вступив до лав Українських січових стрільців. Підхорунжий Юрій Шкрумеляк співпрацював із пресовою квартирою УСС і стрілецьким часописом “Шляхи”, де виходили його поезії та дописи. У колі січовиків Юрій Шкрумеляк був більше відомим як Юрза-Мурза (саме так називається одна з його книжок). А його вірш “Питається вітер смерти” був покладений на музику композитором Михайлом Гайворонським (1892-1949): “Питається вітер смерти, //Кому треба нині вмерти. //Гей, гей, гей, гей, //Кому треба нині вмерти. //Треба вмерти молодцеві та січовому стрільцеві”.

   До слова, Михайло Гайворонський прославився такими популярними стрілецькими піснями, як “Їхав козак на війноньку”, “Синя чічка”, “Коли ви вмирали”. Коли з початком Першої світової війни та розпадом Австро-Угорської імперії розпочався національно-визвольний рух Галичини, Гайворонський вступив до лав Українських січових стрільців(УСС), де в складі сотні Василя Дідушка брав участь у карпатських боях. Згодом Михайло Гайворонський стає підхорунжим, композитором-диригентом, організатором духового оркестру Українських січових стрільців, інспектором військових оркестрів Української галицької армії (УГА). У 1920 році він був головним диригентом та інспектором військових оркестрів Армії УНР (1920). У цей період він пише багато творів для духового оркестру та стрілецькі пісні на слова Левка Лепкого, Романа Купчинського, Юрія Шкрумеляка, Василя Бобинського. Така творча співпраця об’єднала відомих поетів та композиторів того часу. 

   Перебуваючи у лавах Української галицької армії, Юрій Шкрумеляк пережив перемоги і поразки. Читаючи про випробування, які випали на долю тогочасних вояків, мимохіть порівняємо їх із нашим часом. Власні переживання, трагедію УГА у “Чотирикутнику смерті”, байдужість Європи до України Юрій Шкрумеляк описав у книжці “Поїзд мерців”: “Приїжджають місії – американська, румунська, французька, швейцарська, – всі оглядають, роблять обіцянки на поміч, – і не подають нікому руки, від’їжджають, а з собою забирають всі наші сподівання і наївні надії”. 

Українець зроду...

   Після війни Юрій Шкрумеляк студіював у Львівському університеті (1922-1924) та на історико-філософському факультеті Українського вільного університету у Празі (1924-1926). У 1920-х роках співпрацював із видавництвом “Світ дитини”, а у 1930-х – із видавничим концерном Івана Тиктора; був головним редактором журналу для дітей “Дзвіночок”. Популярними стали його пригодницько-фантастичні повісті “Чота крилатих” (1928) та “Вогні з полонини” (1930).

   Головний герой “Чоти крилатих” хорунжий Василь Крук був командиром пробоєвої чоти УГА, яку посилали на відповідальні ділянки фронту у боях за Львів, під час Чортківської офензиви, в боях за Збручем. Побратими, які вижили у цій війні та під час епідемії тифу, повертаються до Галичини, де знаходять багатий скарб. Крук із побратимами перебираються на Закарпаття, де в Ужгороді будують завод, на якому створюють зброю майбутнього – летючий підводний човен, – щоб воювати за волю України. 

   Цікавим є дослідження наукового співробітника музею Марійки Підгірянки Василя Левицького, який порівняв творчість талановитих поетів, які адресували юним читачам ці патріотичні рядки, Юрія Шкрумеляка і Марійки Підгірянки. Порівняймо. В Юрія Шкрумеляка: Хто ти? Хто ти такий? // Українець зроду. // По що живеш? // Для народу. // Який герб твій? // Лев в блакиті. // Любиш нарід? // Над все на світі. // Не покинеш? Радше згину. // А в що віриш? // В Україну!”

   А так у Марійки Підгірянки: “Хто я! // Українець – моє ім’я // Гордий лев – моє знамено // Рідна хата – це мій рай // Україна – це мій край. // Любов моя – нарід мій. // Труд на нього не важкий! // За нього віддам життя // Бо Вкраїни я дитя”.

   Зі сторінок часопису “Світ дитини” Юрій Шкрумеляк із любов’ю звертався до найменших читачів: “... любі діточки, читачі “Світика”. Варто нагадати, що він як редактор запрошував до співпраці з “Дзвіночком” та “Світом дитини” і Марійку Підгірянку. Чоловік поетеси Августин Домбровський, готуючи розділ “Дитяча розвага” для збірника “Українське дошкілля” (Львів, 1936), подав кілька віршів Юрія Шкрумеляка. 

   “Знадобилося багато часу, щоб зібрати поетичне й прозове колосся з друкованого поля багатотомних річників міжвоєнного періоду двох світових воєн, дитячих часописів “Дзвіночок”, “Світ дитини”, “Сільський господар”, “Наша справа”, “Календаря “Просвіти”, календаря “Золотий колос”, шкільних читанок та окремих книжкових видань плодовитого письменника з Галичини, які помережані більш як двома десятками літературних псевдонімів й криптонімів”, – пише Василь Левицький. Найчастіше Юрій Шкрумеляк підписувався під своїми творами так: Юра Шкрумеляк; Ю; Ю. Ігорків; Ігорків; І; Ю. І; Ю. Ш; Ш; Юра; Юрасик; Івась; Іван Сорокатий; Смик; О. Підгірський; Максим Цимбала; Гнотик; Олекса Залужний; Юрза – Мурза.  

   Літературний побратим Юрія Шкрумеляка письменник Іван Гришин-Грищук у третьому часописі “Червона калина” за 1991 рік у статті “Один з чоти крилатих” писав: “Після окупації Галичини поляками Шкрумеляк був змушений виїхати до Чехо-Словаччини. Закінчив Український вільний університет, в якому лекції з україністики читав академік Степан Смаль-Стоцький. Не раз зустрічався на літературних вечорах із Олександром Олесем, Спиридоном Черкасенком, Микитою Шаповалом, істориком Дмитром Дорошенком”. У 1939-му Юрій Шкрумеляк працює вчителем, став членом Спілки письменників, пише збірку поезій “Пісня про радісну осінь” яка була видана в Києві наступного року. Утім вона не принесла поетові радості. “Визволителі” почали встановлювати свої порядки. Чимало побратимів Юрія Шкрумеляка зазнали репресій.

Його страдницький шлях

   Не уникнув страдницького шляху і стрілецький поет Юрій Шкрумеляк. У 1945 році був засуджений на 10 років за “антирадянську діяльність”, відбував покарання в Печорських таборах. Після повернення (1956 р.) був реабілітований.

   “Розпочалися митарства і тортури у катівнях НКВД. Новітні інквізитори домагалися не так того, що було, як того, що могло бути. У 1955-му Юрій Андрійович, відбувши строк “від дзвінка до дзвінка”, повернувся до отчого дому. Деякий час проживав у Коломиї, потім переїхав до Львова. Через рік видрукував збірку віршів “Сопілка співає”, з-поміж рядків якої неважко вичитати не так спів, як плач. Після десяти років неволі поет із надзвичайним завзяттям узявся за улюблену справу життя, не підозрюючи, які підводні рифи очікують на нього. Був сповнений великих задумів і планів, мав що сказати і багато працював. Але видавці не поспішали друкувати його: йшлося не так про те, що і як написано, як ... ким написано. І це болісно переживав митець. Тому завжди діставалось йому “на горіхи” за свою життєву позицію, за постійне нагадування в своїй писанині “чиї ми діти”. Роками імена славетних галичан – і Марійки Підгірянки, і Юрія Шкрумеляка – були оповиті недомовленою таємничістю й прямували у забуття з “білими плямами” у біографії, – пише дослідник Василь Левицький.

   Не менш трагічною була доля побратима Юрія Шкрумеляка Івана Гришин-Грищука, який зазнав пекла Печорлагу, Мінлагу, Камишлагу, Озерлагу. Так розплачувалися “крилаті” за своє українство... Проте, пройшовши кола пекла, Юрій Шкрумеляк не втратив найголовнішого – віри в людину, любов до української дитини. Навіть перекладаючи поезії з інших мов, Юрій Шкрумеляк вкладав у них щиру українську душу. Особливо він цікавився творчістю польської письменниці Марії Конопницької (1842-1910 рр.), яка тривалий час мешкала у Львові. Поезія переспівана Шкрумеляком, вражає мелодійністю, в якій бринить любов до рідної землі.   

   Він – автор понад 30 книг для дітей. Друкувався у виданнях “Червоної Калини”. Окремими книгами вийшли: поема “Сон Галича” (1920 р.), проза “Поїзд мерців” (1922 р.), “Авелева жертва” (1926 р.), повість “Чота крилатих” (1928 р.), повість “Огні з полонин” (1930 р.), п’єса “Стрілець невмирущий” (1938 р.), повість “Високі гори і низини” (1939 р.), збірки поезій “Пісня про радісну осінь” (1940 р.), “Сопілка співає” (1957 р.), вибрані твори “Привіт Говерлі” (1964 р.).

   Його земне життя скінчилося у давньому Львові 20 листопада 1965 року, поховали поета на Личаківському цвинтарі. Тож пам’ятаймо Юрія Шкрумеляка, який залишив прийдешнім поколінням безцінний дар – “Слово української дитини”: “Українцем я зовуся, й тою назвою горджуся!” 

Важка дорога до храму душі

Художник Костянтин Могилевський у творчості 
звертався до образів Миколи Гоголя і Нестора Махна

(газета “Україна молода” за 28 квітня 2020)
Анатолій Зборовський,

директор Ірпінського історико-

краєзнавчого музею

Творчий доробок Костянтина Могилевського охоплює різні жанри – пейзажі, портрети, натюрморти, вітражі, мозаїку, розпис і кераміку. Художник – віртуозний рисувальник. Його твори вражають детальним відтворенням навколишнього матеріального світу, дивовижним умінням зобразити світло і тінь та показати перспективу. Він умів показати зимову і літню красу природи.

Від Луганська – до Києва і зарубіжжя

   Заслужений художник Костянтин Вікторович Могилевський 20 квітня після тяжкої хвороби пішов у засвіти. Він не дожив трохи більше місяця до свого 67-ліття. Народився 22 травня 1953 року у тоді ще Ворошиловграді, нинішньому Луганську. Закінчив там державне художнє училище, а потім із відзнакою Харківський художньо-промисловий інститут за спеціальністю декоративно-промислове мистецтво. Костянтин Вікторович працював десять років на посаді директора Луганського художнього училища.

   Останні роки життя художника пов’язані з Ірпінським краєм. Він оселився в місті Буча на Київщині і викладав образотворче мистецтво в Ірпінській спеціалізованій загальноосвітній школі художнього профілю №1 і водночас працював доцентом кафедри монументального живопису Київської державної академії декоративно-прикладного мистецтва і дизайну імені Михайла Бойчука.

   Митець виконав багато вітражів у приватних і державних архітектурних ансамблях. Його живописні роботи зберігаються у приватних колекціях в Україні, Австрії, Німеччині, Польщі, Росії, США, Угорщини, Хорватії і Швейцарії. Костянтин Могилевський брав участь у понад двох десятках вітчизняних і зарубіжних художніх виставок.

   Його персональні вернісажі експонувалися в Інституті міжнародних відносин, Академії декоративно-прикладного мистецтва і дизайну ім. М Бойчука, Університеті “КРОК”, галереї “Грифон” у Києві, в Хорватії і Угорщині, а також в Ірпінському історико-краєзнавчому музеї. 

   Якось Костянтин Вікторович влаштував у нашому музеї в рамках міського Тижня культури майстер-клас із витинанки. А через два роки в музеї було представлено виставку витинанок учнів 11-го класу Ірпінської школи №1. Костянтин Могилевський учив шкільну і студентську молодь пишатися українським мистецтвом, розвивати його і також вивчати зарубіжну культуру.

   Він звертав увагу, що відірваність від народної культурної основи стало однією з причин трагедії населення Донбасу. Десятками років комуністи виховували “нову історичну спільність – радянський народ”, тобто перекотиполе без національної культури. Для цього сюди переселяли людей з інших країв. І от наслідком такого виховання стали тисячі людських смертей упродовж останніх шести років, коли на сході України російські посіпаки ведуть війну.

Мушля і гроші Соловецького табору

   Серед його натюрмортів виділяється окрема група. Художник Могилевський дуже реалістично зобразив набір певних предметів, споглядаючи які, вдумливий шанувальник мистецтва усвідомлює цілісний образ чи ідею. Наприклад, “Морський вовк”. Зображені на картині кортик, морський кашкет, мушля і майже прикрита карта земних півкуль на задньому плані викликають в уяві образ бувалого моряка. 

   Цікаво показано образ Гоголя в картині “Добрий вечір, Миколо Васильовичу!”. А в натюрморті “Присвята Нестору Махну” художнику вдалося створити образ української народної стихії. Ще в одній картині митець зобразив поруч мушлю і гроші Соловецького табору особливого призначення. Разючий контраст між красою, створеною природою, і папірцями, за допомогою яких у комуністичному концтаборі прискорювали смерть в’язнів. Бранці виснажували себе непосильною працею, щоб отримати змогу придбати хоча б щось у концтабірній крамничці.

   На Соловках гинули діячі культури та прості люди. Це трагедія, яку пережили всі народи колишнього СРСР. Ми не повинні забувати трагічний час нашої історії. Диптихом “Тіні забутих предків” Могилевський звертається до знаменитого українського фільму і через нього до гуцульських витоків української культури.

   Костянтин Могилевський довів, що реалізм себе не вичерпав. Митець може зображувати навіть абстрактні поняття не виходячи за межі реалізму. Звичайно, історичні натюрморти розраховані на мислячого цінителя прекрасного. Репродукції таких картин варто поміщати в підручниках, щоб школярі і студенти через образотворче мистецтво, через емоційне потрясіння, викликане ним, краще засвоювали літературу та історію. Водночас вони б вчилися розуміти мистецтво.

Намальований Ірпінь

   У пристоличному містечку з великою мистецькою історією Костянтин Могилевський виступив куратором художніх пленерів “Намальований Ірпінь”. Завдяки художнику проєкт відразу став всеукраїнським, а згодом і міжнародним. У пленері задіяні художники з усієї України: від Закарпаття до Луганська та Харкова і від Ірпеня до Криму; приїздили митці з Литви і Словаччини.

   Наприкінці минулого року Костянтина Могилевського відзначили Київською обласною премією в галузі образотворчого мистецтва імені Івана Сошенка за високий професіоналізм і вагомий внесок у розвиток образотворчого мистецтва. Онкозахворювання обірвало життя художника в розквіті творчих сил.

   Картина Могилевського “Дорога до храму” змушує згадати запитання, яке прозвучало наприкінці фільму “Покаяння”: “Навіщо дорога, яка не веде до храму?” Храм вгорі. Підніматися до нього важко. Збоку від стежки урвище. Можна впасти. Але до храму необхідно йти. Мистецтво – це теж храм. Художник Костянтин Могилевський своєю творчістю заповів нам іти до нього.

   Пам’ять про Костянтина Могилевського буде увінчана меморіальною дошкою на стіні школи №1, де він працював, повідомив перший заступник ірпінського міського голови Олександр Маркушин. А влітку шостий пленер “Намальований Ірпінь” буде названо на честь художника, який так багато зробив для розвитку мистецтва в цьому населеному пункті. В Ірпінському історико-краєзнавчому музеї планується посмертна персональна виставка Костянтина Могилевського.

   Давно Ірпінь потребує художнього музею. Там має бути зала, присвячена творчості Костянтина Могилевського. Варто би, напевно, також заснувати премію чи стипендію імені Костянтина Могилевського від міського голови для юних художників.
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